
Socata MS 733

FRANCAIS
DEUTSCHE ITALIANOTrois  fixations sont nécessaires pour poser la bâche de cellule 

du «MS 733» deux a l’avant la plaquent devant le pare brise, 
une autre la maintient tirée en arrière.

Ainsi moulée le vent ne peut s’engouffrer et faire danser la 
toile, cette housse totale permet de protéger la cellule des UV, 

de la pluie, des rayures et des indiscrétions .
une découpe avec Velcro et boucle de sûreté permet le 
passage du Filaire.

Rangée dans son sac fourni, la bâche se range sans prendre 
trop de place, avec un poids minimum et peut être emportée 
partout.

Drei Verschlüsse sind notwendig, um die Abdeckhaube der «MS 733» zu fixieren.

 Zwei vorne, die sie auf die Windschutzscheibe drücken, 
Ein anderer strafft sie nach hinten.

So angepasst, ist es dem Wind unmöglich die Plane aufzubauschen.

 Diese komplette Abdeckung schützt die Zelle vor UV-Strahlen, Regen, Kratzern 
und indiskreten Blicken .

. 

ENGLISH



Sono necessari TRe fissaggi per posizionare la copertura del «MS 733» due anteriori la bloccano davanti al parabrezza, 

Un’altra la mantiene tesa verso il dietro. 
Questa copertura totale permette di proteggere la cellula dai raggi UV, dalla pioggia, dai graffi, e da indiscrezioni.

in court of translation


